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m User manual

1 General warnings

Read all the instructions and warnings carefully before using
this product. Failure to follow warnings and instructions can
result in severe injury, death, or property damage. Before
installation, check if all accessories are complete and without
damage. If not, contact customer service. Keep these
instructions in a safe place for future reference. Use this
product with its original parts only. cannot be held
responsible in the event of damage or injury due to incorrect
use of this product. The information contained in this manual is
believed to be correct at the time of printing. However,
reserve the right to change or modify any of the specifications
without notice or obligation to update existing units. Repairs
should only be carried out by a specialist or a professional and
experienced technician. Never attempt to repair the product
yourself.

2 Warnings and personal safety

See image 1

A 'mportant! A filled gabion is very heavy and tipping over

will result in dangerous situations and serious injuries.

Installation can only be done by professionals. You will also

need assembly and installation aids such as posts, screw

flanges, hooks, concrete for mounting gabions, which are not
included during delivery.

The following knowledge is at least required for the construction

of gabions:

* Safe handling of tools, machines, ladders and scaffolding.

e Knowledge of occupational safety and operational safety as
well as taking precautionary measures against any accidents
and hazards.

e Experience in the transport and handling of heavy, bulky
components.

m Benutzerhandbuch

1 Aligemeine Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Anweisungen und Warnungen sorgféltig durch,
bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen. Die Nichtbeachtung
von Warnungen und Anweisungen kann zu schweren
Verletzungen, Tod oder Sachschiden fiihren. Uberpriifen Sie
vor der Installation, ob alle Zubehérteile vollstandig vorhanden
und unbeschadigt sind. Falls das nicht der Fall sein sollte,

wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst. Bewahren Sie

8|

e Knowledge of local building regulations.

In case of any uncertainties or if you do not possess above

qualifications, consult a specialist, certified engineer or contact

a competent installation company.

A Warning

e Gabions must be set up on a sufficiently stable surface only
and in accordance with the installation instructions!

e Wear safety shoes and protective gloves when setting up!

See image 1-2

e Attention! Metal wires can be pointed and sharp-edged!

e Attention! The danger of falling during installation!

e The hazards must be assessed, and protective measures
must be taken before installation.

The above warnings are not extensive and should not be taken

as a substitute for undertaking a complete risk assessment

before the installation of the product.

3 Assembly instructions
See image 2

3.1 Anti-tip over instruction

e Please arrange 1 post at every 1.5 meters distance. All posts
must be strong enough. The height of the posts depends on
your mounting.

See image 3

Solution 1

Dig a cylinder hole in the ground, fill it with concrete. For the

dimension and shape of the hole. see image 4 Insert the post

with 40cm depth into the concrete.

Solution 2

Install the post with the screw flange.

See image 5

e Fix the position of the posts with the hooks.

See image 6

diese Anleitung zum spateren Nachschlagen an einem sicheren
Ort auf.
Originalzubehorteilen.

Verwenden Sie dieses Produkt nur mit
haftet nicht fiir Beschadigungen
bzw. Verletzungen, die infolge unsachgemdBen Gebrauchs
dieses Produkts entstehen. Die in dieser Gebrauchsanweisung
enthaltenen Informationen werden zum Zeitpunkt der
Drucklegung nach bestem Wissen und Gewissen als korrekt
erachtet. behilt sich jedoch das Recht vor, Anderungen

oder Ergdanzungen der Vorgaben ohne vorherige Ankindigung



vorzunehmen. Reparaturen dirfen nur von einem Fachmann
oder einem erfahrenen Heimwerker durchgefiihrt werden.
Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.

2 Warnung und personliche Sicherheit

Siehe Bild 1

A Wichtig! Eine gefiillte Gabione ist sehr schwer und das

Umbkippen fiihrt zu gefdhrlichen Situationen und schweren

Verletzungen. Die Installation kann nur von Fachleuten

durchgefiihrt werden. AuRerdem benétigen Sie Montage-

und Installationshilfen wie Pfosten, Schraubflansche, Haken,

Beton zur Montage von Gabionen, die nicht im Lieferumfang

enthalten sind.

Fur die Konstruktion von Gabionen sind mindestens die

folgenden Kenntnisse erforderlich:

e Sicherer Umgang mit Werkzeugen, Maschinen, Leitern und
Gerdisten.

e Kenntnisse der Arbeits- und Betriebssicherheit sowie
VorsichtsmaBnahmen zur Vermeidung von Unféllen und
Gefahrensituationen.

e Erfahrung im Transport und Umgang mit schweren,
sperrigen Bauteilen.

e Kenntnis der 6rtlichen Bauvorschriften.

Bei Unsicherheiten oder wenn Sie nicht Uber die oben

genannten Qualifikationen verfiigen, wenden Sie sich an einen

Fachmann, einen zertifizierten Ingenieur oder an einen

kompetenten Installateur.

A Warnung

e Gabionen dirfen nur auf einer ausreichend stabilen Flache
und gemal der Montageanleitung aufgebaut werden!

m Manuel d'utilisation

1 Avertissements généraux

Lire attentivement toutes les instructions et les avertissements
avant d'utiliser ce produit. Le non-respect des avertissements
et des instructions peut entrainer des blessures graves, la mort
ou des dommages matériels. Avant l'installation, vérifier si tous
les accessoires sont complets et sans dommage. Sinon,
contacter le service a la clientele. Garder ces instructions dans
un endroit sr pour une référence ultérieure. Utiliser ce produit
uniquement avec ses piéces d'origine. ne peut étre tenu
responsable en cas de dommages ou de blessures en raison de
|'utilisation incorrecte de ce produit. Les informations
contenues dans ce manuel sont jugées correctes au moment de
I'impression. Cependant, se réserve le droit de changer
ou de modifier les spécifications sans préavis ni obligation de
mettre a jour les unités existantes. Les réparations ne doivent

étre effectuées que par un spécialiste ou un technicien

¢ Beim Aufstellen Sicherheitsschuhe und Schutzhandschuhe
tragen!

Siehe Bild 1-2

e Achtung! Metalldrahte kdnnen spitz und scharfkantig sein!

e Achtung! Absturzgefahr bei der Montage!

e Vor der Installation sind die Gefahren zu bewerten und
SchutzmaRnahmen zu ergreifen.

Die oben genannten Warnhinweise sind nicht umfangreich und

sollten nicht als Ersatz furr die Durchfiihrung einer vollstandigen

Risikobewertung vor der Installation des Produkts angesehen

werden.

3 Montageanleitungen
Siehe Bild 2

3.1 Anweisung zum Schutz vor Umkippen

e Bitte platzieren Sie die Pfosten in Abstanden von 1,5
Metern. Alle Pfosten missen stark genug sein. Die Hohe
der Pfosten hédngt von Ihrer Montage ab.

Siehe Bild 3

Losung 1

Graben Sie ein zylinderférmiges Loch in den Boden, fillen Sie es

mit Beton. Siehe Bild 4 Beachten Sie dabei die Dimension und

Form des Lochs. Setzen Sie den Pfosten 40 cm tief in den Beton

ein.

Losung 2

Montieren Sie den Pfosten mit dem Schraubflansch.

Siehe Bild 5

o Befestigen Sie die Position der Pfosten mit den Haken.

Siehe Bild 6

professionnel et expérimenté. Ne jamais essayer de réparer le
produit vous-méme.

2 Avertissements et sécurité personnelle

Voir I'image 1
A mportant ! Un gabion rempli est trés lourd et le
basculement entrainera des situations dangereuses et des
blessures graves. L'installation ne peut étre effectuée que par
des professionnels. Vous aurez également besoin
d'accessoires d'assemblage et d'installation tels que des
poteaux, des brides a vis, des crochets, de béton pour les
gabions de montage, qui ne sont pas inclus dans la livraison.
Les connaissances suivantes sont au moins requises pour la
construction de gabions :
e Manipulation siire des outils, des machines, des échelles et
des échafaudages.

FR___Manuel d'utilisation |9



e Connaissance de la sécurité du travail et de la sécurité
opérationnelle, ainsi que des mesures de précaution contre
les accidents et les dangers.

e Expérience dans le transport et la manutention de
composants lourds et volumineux.

e Connaissance des réglements de construction locaux.

En cas d'incertitude ou si vous ne possédez pas les qualifications

ci-dessus, consultez un spécialiste, un ingénieur certifié ou

contactez une entreprise d'installation compétente.

A Avertissement

e Les gabions doivent étre installés sur une surface
suffisamment stable uniquement et conformément aux
instructions d'installation !

e Portezdes chaussures de sécurité et des gants de protection
lors de l'installation !

Voir l'image 1-2

e Attention ! Les fils métalliques peuvent étre pointus et
tranchants !

e Attention ! Danger de chute lors de I'installation !

e Les dangers doivent étre évalués et des mesures de
protection doivent étre prises avant l'installation.

Les avertissements ci-dessus ne sont pas exhaustifs et ne

Gebruikershandleiding

1 Algemene waarschuwingen

Lees alle instructies en waarschuwingen zorgvuldig door
voordat u dit product gebruikt. Het niet opvolgen van
waarschuwingen en instructies kan leiden tot ernstig letsel,
overlijden of materiéle schade. Controleer véér de installatie of
alle accessoires compleet zijn en niet beschadigd zijn. Zo niet,
neem dan contact op met de klantenservice. Bewaar deze
instructies op een veilige plaats voor toekomstige verwijzing.
Gebruik dit product alleen met originele onderdelen.

kan niet aansprakelijk worden gesteld bij schade of letsel door
onjuist gebruik van dit product. De informatie die in deze
handleiding is opgenomen wordt geacht correct te zijn op het
moment van afdrukken. behoudt echter het recht om
een van de specificaties wijzigen zonder voorafgaande
kennisgeving of verplichting om bestaande eenheden te
updaten. Reparaties mogen alleen uitgevoerd worden door een
specialist of een professionele en ervaren technicus. Probeer
het product nooit zelf te repareren.

2 Waarschuwingen en persoonlijke
veiligheid
Zie afbeelding 1

A Belangrijk! Een gevulde schanskorf is erg zwaar en
omvallen veroorzaakt gevaarlijke situaties en ernstige

10|

doivent pas étre considérés comme un substitut a une
évaluation compléte des risques avant I'installation du produit.

3 Instructions d'assemblage
Voir l'image 2

3.1 Instructions anti-renversement

e Veuillez installer 1 poteau a tous les 1,5 métres de distance.
Tous les poteaux doivent étre assez résistants. La hauteur
des poteaux dépend de votre installation.

Voir l'image 3

Solution 1

Creusez un trou cylindrique dans le sol, remplissez-le de béton.

Pour la dimension et la forme du trou, Voir I'image 4 insérez le

poteau d'une profondeur de 40 cm dans le béton.

Solution 2

Installez le poteau avec la bride a vis.

Voir l'image 5

e Fixez la position des poteaux avec les crochets.

Voir l'image 6

verwondingen. Installatie kan alleen door professionals

worden gedaan. Voor het monteren van gabion manden,

heeft u ook montage- en installatiehulpmiddelen nodig, zoals

palen, schroefflenzen, haken en beton. Deze hulpmiddelen

zijn niet bij de levering inbegrepen.

De volgende minimale kennis is vereist voor de constructie van

schanskorven:

e Kennis van het veilig omgaan met gereedschappen,
machines, ladders en steigers.

e Kennis van arbeidsveiligheid en operationele veiligheid en
voorzorgsmaatregelen tegen ongevallen en gevaren.

e Ervaring met het transport en verplaatsen van zware,
omvangrijke componenten.

¢ Kennis van lokale bouwvoorschriften.

In geval van onzekerheden of als u niet over de bovenstaande

beschikt, dient

gecertificeerde technicus te raadplegen of contact op te nemen

kwalificaties u een specialist of een

met een erkend installatiebedrijf.

A Waarschuwing

e Schanskorven mogen alleen worden geplaatst op een
voldoende stabiel oppervlak en in overeenstemming met
de installatie-instructies!

e Draag veiligheidsschoenen en beschermende
handschoenen tijdens het installeren!

Zie afbeelding 1-2

e Pas op! Metalen draden kunnen puntig en scherp zijn!



e Pas op! Risico op omvallen tijdens de installatie!
e VGOr installatie moeten de gevaren worden beoordeeld en

er moeten beschermende maatregelen worden getroffen.
De bovenstaande waarschuwingen zijn niet voldoende
uitgebreid en mogen niet worden beschouwd als een
vervanging voor het uitvoeren van een volledige

risicobeoordeling voodr de installatie van het product.
3 Montage-instructies
Zie afbeelding 2

3.1 Anti-omval instructie

Manuale dell'utente

1 Avvertenze generali

Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima
di utilizzare questo prodotto. La mancata osservanza delle
avvertenze e delle istruzioni puo causare gravi lesioni, morte o
danni alla proprieta. Prima dell'installazione, verificare che tutti
gli accessori siano completi e senza danni. In caso contrario,
rivolgersi al servizio clienti. Conservare queste istruzioni in un
luogo sicuro per future consultazioni. Utilizzare questo prodotto
solo con le parti originali. non puo essere ritenuta
responsabile in caso di danni o lesioni a causa di un uso errato
di questo prodotto. Le informazioni contenute in questo
manuale sono ritenute corrette al momento della stampa.
Tuttavia, si riserva il diritto di modificare qualsiasi
specifica senza preavviso o obbligo di aggiornare le unita
esistenti. Le riparazioni devono essere eseguite solo da un
tecnico specializzato o da un tecnico esperto e professionale.
Non tentare mai di riparare il prodotto da soli.

2 Avvertenze e sicurezza personale

Vedi immagine 1

A mportante! Un gabbione pieno & molto pesante e in

caso di ribaltamento puo provocare situazioni pericolose e

gravi lesioni. L'installazione puo essere eseguita

esclusivamente da professionisti. Per fissare il gabbione

occorrono anche supporti per l'installazione ed il montaggio

come pali, flange a vite , ganci, cemento, etc. che non sono

inclusi nella consegna.

Per la costruzione dei gabbioni & necessario possedere almeno

le seguenti competenze:

e Gestione sicura di utensili, macchine, scale e ponteggi.

e Conoscenza delle norme sulla sicurezza sul lavoro e sulla
sicurezza operativa e sull'adozione di misure precauzionali

e Zorg voor 1 paal op elke 1,5 meter afstand. Alle palen
moeten sterk genoeg zijn. De hoogte van de palen hangt af
van uw montage.

Zie afbeelding 3

Oplossing 1

Graaf een rond gat in de grond en vul het met beton. Voor de

afmeting en vorm van het gat. Zie afbeelding 4 Plaats de paal

met een diepte van 40 cm in het beton.

Oplossing 2

Installeer de paal met de schroefflens.

Zie afbeelding 5

e Bevestig de positie van de palen met de haken.

Zie afbeelding 6

contro eventuali incidenti e rischi.

e Esperienza nel trasporto e nella movimentazione di
elementi pesanti e ingombranti.

e Conoscenza dei regolamenti edilizi locali.

In caso di dubbi, o se non si possiedono le competenze sopra

elencate, consultare uno specialista, un ingegnere certificato o

contattare una societa di installazione competente.

A Attenzione

e | gabbioni devono essere installati su una superficie
sufficientemente stabile e in conformita con le istruzioni di
installazione!

e Indossare scarpe di sicurezza e guanti protettivi durante
I'installazione!

Vedi immagine 1-2

e Attenzione! | fili di metallo possono essere appuntiti e
affilati!

e Attenzione! Esiste il pericolo di cadere durante
I'installazione!

e Prima di procedere all'installazione tutti i potenziali pericoli
devono essere valutati e devono essere prese misure
precauzionali.

Le avvertenze di cui sopra non sono esaustive e deve comunque

essere intrapresa una valutazione completa dei rischi prima

dell'installazione del prodotto.

3 Istruzioni per il montaggio
Vedi immagine 2

3.1 Istruzioni per evitare il ribaltamento

e Siprega di utilizzare 1 palo ogni 1,5 metri di distanza. Tutti i
pali devono essere sufficientemente resistenti. L'altezza dei
pali dipende dal montaggio del prodotto.

Vedi immagine 3

IT___Manuale dell'utente |11



Soluzione 1

Scavare un buco nel terreno di forma cilindrica e riempirlo di
cemento. Vedi immagine 4 Inserire il palo ad una profondita di
40 cm nel cemento.

Soluzione 2

Instrukcja obstugi

1 Ostrzezenia ogdlne

Przed uzyciem produktu zapoznaj sie uwazne z instrukcjg oraz
ostrzezeniami. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji obstugi
moze skutkowa¢ powaznymi obrazeniami, $miercig lub
zniszczeniem mienia. Przed instalacjg upewnij sie, ze wszystkie
akcesoria sg kompletne i nieuszkodzone. Jezeli czegokolwiek
brakuje lub jakas czes¢ jest uszkodzona, skontaktuj sie z dziatem
obstugi klienta. Zachowaj niniejszg instrukcje w bezpiecznym
miejscu, aby mie¢ do niej dostep w przysztosci. Uzywaj produktu
tylko i wytacznie z oryginalnymi czesciami. nie ponosi
odpowiedzialnosci w przypadku uszkodzenia lub obrazen
powstatych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania produktu.
Informacje zawarte w instrukcji uwazane s3 za poprawne w
momencie drukowania. Tym niemniej zachowuje sobie
prawo do zmian i wszelkich modyfikacji specyfikacji bez
koniecznosci powiadamiania o nich oraz bez koniecznosci
dokonywania aktualizacji przy dotychczasowych jednostkach.
Wszelkie naprawy powinny byé wykonywane przez specjaliste
lub doswiadczonego mechanika. Nigdy nie prébuj dokonywac
napraw na wiasna reke.

2 Ostrzezenia i bezpieczernstwo osobiste

Patrz rysunek 1

A Waine! Wypetniony gabion jest bardzo cigzki, a jego

przewrdcenie sie moze by¢ niebezpieczne i spowodowacé

powazne obrazenia. Jego montaz moze by¢ wykonany jedynie
przez profesjonalistéw. Do montazu i instalacji bedg Ci
potrzebne elementy pomocnicze, takie jak stupki,
gwintowane kotnierze, haki i beton, ktdre nie s3 czescig
przesytki.

Do budowy gabiondw wymagana jest co najmniej wiedza z

nastepujacego zakresu:

e Bezpieczna obstuga narzedzi, maszyn, drabin i rusztowan.

* Znajomos$¢ zasad bezpieczenstwa pracy i bezpieczeristwa
operacyjnego, a takze zachowanie Srodkéw ostroznosci
zapobiegajacym wypadkom i powstaniu ryzyka.

e Doswiadczenie w transporcie ciezkich, gabarytowych
elementow.

12

Installare il palo con la flangia a vite.

Vedi immagine 5

e Fissare la posizione dei pali utilizzando i ganci.
Vedi immagine 6

e Znajomosc lokalnych przepiséw budowlanych.

W przypadku jakichkolwiek niejasnosci lub braku powyzszych

kwalifikacji, skonsultuj sie ze specjalistg, certyfikowanym

inzynierem lub kompetentna firma montazowa.

A Ostrzeienie

e Gabiony moga by¢ stawiane jedynie na wystarczajgco
stabilnej powierzchniizgodnie zinstrukcjami montazowymi!

e Podczas ustawiania konstrukcji nos bezpieczne obuwie i
rekawice ochronne!

Patrz rysunek 1-2

e Uwaga! Metalowe druty moga by¢ ostro zakoriczone i mie¢
ostre krawedzie!

e Uwaga! Niebezpieczenstwo upadku podczas instalacji!

e Przed instalacjg nalezy oceni¢ zagrozenia i powzigé
odpowiednie czynnosci zabezpieczajace.

Powyisze ostrzezenia nie sg wyczerpujace i nie powinny byc

traktowane jako substytut przeprowadzenia petnej oceny

ryzyka przed instalacjg produktu.

3 Instrukcje montazu
Patrz rysunek 2

3.1 Instrukcja zabezpieczenia produktu przed

przewrdceniem sie

e Ustaw 1 stupek co 1,5 metra. Wszystkie stupki musza by¢
wystarczajgco mocne. Ich wysokos¢ jest zalezna od danego
montazu.

Patrz rysunek 3

Sposéb nr 1

Wykop okragty otwdr w ziemi i wypetnij go betonem. Aby

okresli¢ wymiary i ksztatt otworu, Patrz rysunek 4 odnies sie do

ilustracji. W16z stupek w beton na gtebokos¢ 40 cm.

Sposdb nr 2

Przymocuj stupek za pomoca gwintowanego kotnierza.

Patrz rysunek 5

e Zabezpiecz pozycje stupkow hakami.

Patrz rysunek 6



E Bruksanvisning

1 Allmanna varningar

Lds noga igenom alla instruktioner och varningar innan du
anvéander den har produkten. Underlatenhet att folja varningar
och instruktioner kan leda till allvarliga skador, dodsfall eller
egendomsskador. Innan installationen, kontrollera om alla
tillbehor &r kompletta och utan skador. Om inte, kontakta
kundservice. Spara dessa anvisningar pa ett sakert stalle for
framtida referens. Anvdand denna produkt endast med sina
ursprungliga delar. kan inte hallas ansvariga vid skador
pa grund av felaktig anvdandning av denna produkt.
Informationen i denna handbok anses vara korrekt vid
tidpunkten for tryckning. forbehaller sig dock ratten att
andra eller modifiera nagra av specifikationerna utan férvarning
eller skyldighet att uppdatera befintliga enheter. Reparationer
bor endast utféras av en specialist eller en professionell och
erfaren tekniker. Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.

2 Varningar och personlig sikerhet

Se bild 1

A Viktigt! En fylld gabion &r véldigt tung och om den vilter

kan det resultera i farliga situationer och allvarliga

personskador. Installationen far endast goras av proffs. Du

behoéver ocksa montering- och installationshjalpmedel sasom

stolpar, skruvar, krokar, betong for att montera gabionen,

dessa ingdr inte vid leverans.

Foljande information dr oumbarlig for att bygga gabionen.

e Sdker hantering av verktyg, maskiner, stegar och
byggnadsstallningar.

e Vetskap om arbetssdkerhet och driftsdkerhet saval som
forsiktighetsatgarder mot olyckor och faror.

e Erfarenhet om transport och hantering av tunga, kraftiga
komponenter.

e Kunskap om lokala byggregler.

B Manual del usuario

1 Advertencias generales

Lea detenidamente todas las instrucciones y advertencias antes
de usar este producto. De no seguirse estas advertencias e
instrucciones se podrian causar lesiones graves, dafios a la
propiedad e incluso la muerte. Antes de la instalacion,
compruebe que todos los accesorios estan completos y sin
dafios. De lo contrario, pongase en contacto con el servicio de
atencion al cliente. Mantenga estas instrucciones en un lugar

Vid eventuella osdkerheter eller om du inte har ovanstaende

kvalifikationer, kontakta en specialist, certifierad ingenjor eller

kontakta ett behorigt installationsforetag.

A Varning

e Gabionerna far bara stallas upp pa en tillrackligt stabil yta
och i enlighet med installationsanvisningarna!

e Anvand skyddsskor och skyddshandskar vid installation!

Se bild 1-2

e Varning! Metalltradar kan vara spetsiga och ha skarpa
kanter!

e Varning! Fallrisk under installationen!

e Farorna maste bedémas och skyddsatgarder maste vidtas
fore installationen.

Ovanstaende varningar ar inte omfattande och bor inte tas som

ersattning for att gora en fullstdndig riskbeddmning innan

produktens installation.

3 Monteringsanvisningar
Se bild 2

3.1 Instruktioner for att forhindra valtning

e Vanligen ordna 1 stolpe pa varje 1,5 meter avstand. Alla
stolpar maste vara starka nog. Héjden pa stolparna beror pa
din montering.

Se bild 3

Losning 1

Grav ett cylinderformat hal i marken, fyll det med betong. For

halets matt och form. Se bild 4 Satt in stolpen 40 cm djupt i

betongen.

Losning 2

Montera stolpen med skruven.

Se bild 5

e Bestdm stolparnas position med krokarna.

Se bild 6

seguro para consultas futuras. Use este producto solamente
con sus piezas originales. no se responsabiliza en el caso
de dafios o lesiones debido al uso incorrecto de este producto.
La informacién contenida en este manual se considera correcta
en el momento de su impresion. Sin embargo, se reserva
el derecho a modificar cualquiera de las especificaciones sin
previo aviso o la obligacién de actualizar las unidades ya
existentes. Las reparaciones deben ser llevadas a cabo

solamente por un especialista o un técnico profesional y
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experimentado. Nunca intente reparar el producto usted
mismo.

2 Advertencias y seguridad personal

Ver imagen 1

A ilmportante! Un gavién lleno es muy pesado y el vuelco

dara lugar a situaciones peligrosas y lesiones graves. La

instalacion solo puede ser realizada por profesionales.

También necesitara la ayuda para el montaje e instalacion de

los gaviones de algunos utensilios como postes, bridas

roscadas, ganchos, y hormigdn que no estan incluidos en la

entrega.

Se requieren al menos los siguientes conocimientos para la

construccion de gaviones:

* Manipulacion segura de herramientas, maquinas, escaleras
y andamios.

e Conocimiento de seguridad laboral y operativa, asi como
tomar medidas de precaucion contra accidentes y peligros.

e Experiencia en el transporte y manejo de componentes
pesados, voluminosos.

e Conocimiento de las normas locales de construccion.

En caso de dudas o si no posee las cualificaciones anteriores,

consulte a un especialista, ingeniero certificado o comuniquese

con una empresa de instalacion competente.

A Advertencia

e jLos gaviones se deben instalar en una superficie
suficientemente estable y de acuerdo con las instrucciones
de instalacion!

e jLleve calzado de seguridad y guantes de proteccion al

m Brugermanual

1 Generelle advarsler

Lees alle instruktionerne og advarsler omhyggeligt, for du
bruger dette produkt. Manglende overholdelse af advarsler og
instruktioner kan resultere i alvorlig personskade, dgd eller
skade pa ejendom. Kontroller om alt tilbehgr er komplet og
uden skader. Hvis ikke, kontakt kundeservice. Opbevar disse
instruktioner pa et sikkert sted til fremtidig brug. Brug kun dette
kan ikke holdes
ansvarlig i tilfelde af skade pa baggrund af forkert brug af dette
produkt. Oplysningerne i denne vejledning menes at vaere
korrekte pa tidspunktet for udskrivningen. forbeholder
sig dog ret til at andre eller modificere specifikationerne uden

produkt med dets originale dele.

varsel eller forpligtelse til at opdatere eksisterende enheder.
Reparationer bgr kun udfgres af en specialist eller en
professionel og erfaren tekniker. Forsgg aldrig at reparere
produktet selv.
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realizar la instalacion!

Ver imagen 1-2

e jAtencidn! jLos alambres de metal pueden ser puntiagudos
y afilados!

e jAtencion! jPeligro de caida durante la instalacién!

e Se deben evaluar los peligros y se deben tomar medidas de
proteccion antes de la instalacion.

Las advertencias anteriores no son extensas y no deben

tomarse como un sustituto para realizar una evaluacién de

riesgos completa antes de la instalacion del producto.

3 Instrucciones de montaje
Ver imagen2

3.1 Instruccion sobre anti-vuelco

e Por favor disponga 1 poste cada 1.5 metros de distancia.
Todos los postes deben estar lo suficientemente fuertes. La
altura de los postes dependen de su montaje.

Ver imagen3

Solucién 1

Cave un agujero cilindrico en el suelo, rellénelo con hormigoén.

Para la dimension y forma del agujero. Ver imagen 4 Inserte el

poste con 40 cm de profundidad en el hormigon.

Solucién 2

Coloque el poste con la brida roscada.

Ver imagen5

* Fije la posicion de los postes con los ganchos.

Ver imagen 6

2 Advarsler og personlig sikkerhed

Se billede 1

A Vigtigt! En fyldt gabion er meget tung, og hvis den valter,

vil det resultere i farlige situationer og alvorlige skader.

Installation skal kun udfgres af professionelle. Du skal ogsa

bruge monterings- og installationshjzelp sasom stolper,

skrueflanger, kroge, beton til montering af gabioner, hvilket

ikke medfglger i pakken.

Den fglgende viden er som minimum pakreaevet for opsatning

af gabioner:

e Sikker handtering af vaerktgjer, maskiner, stiger og stilladser.

e Kendskab til arbejdssikkerhed og driftssikkerhed samt at
kunne foretage forebyggende foranstaltninger mod uheld
og farer.

e Erfaring med transportering og handtering af tunge, store
komponenter.

e Kendskab til lokale bygningsbestemmelser.



| tilfeelde af usikkerheder, eller hvis du ikke besidder de
overnavnte kvalifikationer, sa skal du konsultere en specialist,
en certificeret ingenigr eller kontakte et kompetent
installationsfirma.

A Advarsel

e Gabioner skal kun opseettes pa en tilstreekkelig stabil

overflade og i henhold til installationsinstruktionerne.

e Brug sikkerhedssko og beskyttelseshandsker under
montering!
Se billede 1-2

e Advarsel!l Metaltrdde kan veere spidse og have skarpe
kanter!

e Advarsel! Fare for fald under installation!

e Farerne skal wvurderes, og der skal treeffes
beskyttelsesforanstaltninger inden installation.

De ovenstaende advarsler er ikke omfattende og bgr ikke

erstattes produktet

af en komplet risikovurdering, fgr

installeres.

m Brukermanual

1 Generelle advarsler

Les alle instruksjonene og advarslene ngye fgr du bruker dette
produktet. Unnlatelse av a fglge advarsler og instruksjoner kan
fgre til alvorlig skade, dgd eller skade pa eiendom. Fgr
installasjon, kontroller om alt av tilbehgr er komplett og uten
skade. Hvis ikke, kontakt kundeservice. Oppbevar disse
instruksjonene pa et trygt sted for fremtidig bruk. Kun bruk
kan ikke holdes
ansvarlig ved eventuelle skader eller personskade pa grunn av
feil bruk av dette produktet. Informasjonen i denne handboken

dette produktet med originale deler.

antas a veere korrekt ved utskriftstidspunktet.

forbeholder seg imidlertid retten til & endre eller modifisere
noen av spesifikasjonene uten varsel eller forpliktelse til a
oppdatere eksisterende enheter. Reparasjoner bgr bare utfgres
av en spesialist eller en profesjonell og erfaren tekniker. Forsgk

aldri & reparere produktet selv.
2 Advarsler og personlig sikkerhet

Se bilde 1

A Viktig! En fylt gabion er veldig tung og velting vil
resultere i farlige situasjoner og alvorlige skader. Installasjon
kan bare gjgres av fagfolk. Du vil ogsa trenge monterings- og
installasjonshjelpemidler som stolper, skrueflenser, kroker,
betong for montering av gabioner, som ikke er inkludert i
levering.

Fglgende kunnskaper er minst ngdvendig for bygging av
gabioner:

e Sikker handtering av verktgy, maskiner, stiger og stillas.

3 Monteringsvejledning
Se billede 2

3.1 Instruktioner for at undga valtning

e Opset stolperne med 1,5 meters afstand imellem dem. Alle
stolperne skal vaere staerke nok. Stolpernes hgjde afhanger
af din montering.

Se billede 3

Lgsning 1

Grav et cylinderhul i jorden, fyld det med beton. Se billede 4 Til

hullets stgrrelse og form. Nedszet stolpen i betonen i en 40 cm

dybde.

Lgsning 2

Installer stolpen med skrueflangen.

Se billede 5

e Fastggr stolpernes stilling med krogene.

Se billede 6

e Kunnskap om arbeidssikkerhet og operativ sikkerhet, samt
a ta forholdsregler mot ulykker og farer.

e Erfaring med transport og handtering av tunge, store
komponenter.

e Kunnskap om lokale byggforskrifter.

Ved eventuelle usikkerheter eller hvis du ikke har ovennevnte

kvalifikasjoner, konsulter en spesialist, sertifisert ingenigr eller

kontakt et kompetent monteringsfirma.

A Advarsel

e Gabioner ma settes opp bare pa en tilstrekkelig stabil
overflate og i samsvar med monteringsanvisningene!

e Bruk sikkerhetssko og beskyttelseshansker nar du setter
enheten opp!

Se bilde 1-2

e Merk! Metalltradene kan ha spisse og skarpe kanter!

e Merk! Faren for & falle under installasjon!

e Farene ma vurderes, og beskyttelsesforanstaltninger ma tas
fgr installasjon.

Ovennevnte advarsler er ikke omfattende og bgr ikke tas som

erstatning for a foreta en fullstendig risikovurdering fgr

installasjonen av produktet.

3 Monteringsanvisninger

Se bilde 2

3.1  Anti-velte-instruksjon

e Vennligst ordne 1 stolpe hver 1,5 meter avstand. Alle

stolper ma veere sterke nok. Stolpehgyde avhenger av
montering.

NO___Brukermanual |15



Se bilde 3

Lgsning 1

Grav et sylinderhull i bakken, fyll det med betong. For dimensjon
og form av hullet. Se bilde 4 Sett stolpen med 40 cm dybde inn
i betongen.

Manual de utilizador

1 Avisos gerais

Leia cuidadosamente todas as instrugdes e adverténcias antes
de utilizar este produto. O ndo cumprimento das adverténcias e
instrugdes pode resultar em ferimentos graves, morte ou danos
materiais. Antes da instalagdo, verifique se todos os acessorios
estdo presentes e sem danos. Caso contrario, entre em contacto
com o servigo de apoio ao cliente. Mantenha estas instrugdes
num lugar seguro para futura referéncia. Use este produto
apenas com as suas pegas originais. A ndo pode ser
responsabilizada em caso de danos ou lesdes devido a utilizagdo
incorreta deste produto. A informagdo contida neste manual
acredita-se estar correta no momento da impressdo. No
entanto, a reserva-se o direito de alterar ou modificar
qualquer uma das especificagdes sem aviso prévio ou obrigacdo
de atualizar as unidades existentes. As reparagdes s6 devem ser
realizadas por um especialista ou um técnico profissional e
experiente. Nunca tente reparar o produto.

2 Avisos e seguranga pessoal

Ver imagem 1

A 'mportante! Um gabido cheio é muito pesado e caso

tombe resultara em situagdes perigosas e lesGes graves. A

instalagdo sé pode ser executada por profissionais. Também

ird precisar de auxiliares de instalagdo e montagem, tais
como estacas, flanges roscadas, ganchos, cimento para
montar os gabides, os quais ndo estdo incluidos na entrega
do artigo.

Para a construgdo dos gabibes deve ter os seguintes

conhecimentos:

e Manuseamento seguro de ferramentas, maquinas, escadas
e andaimes.

e Conhecimentos sobre seguranga ocupacional e operacional,
bem como tomar as medidas de precaugdo necessarias
contra quaisquer acidentes e eventuais perigos.

manuseamento  de

e Experiéncia no transporte e

componentes pesados e volumosos.
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L@sning 2

Monter stolpen med skrueflensen.

Se bilde 5

e Fest posisjonen til stolpene med krokene.
Se bilde 6

e Conhecimentos sobre os regulamentos de construgdo
locais.

Caso tenha alguma duvida ou ndo possua as qualificagdes

supracitadas, consulte um especialista, um engenheiro

certificado ou contacte uma empresa de instalagdo de

componentes.

A Avisos

e Osgabibes s6 podem ser colocados numa superficie estavel
e em conformidade com as instrugdes de instalagdo!

e Utilize calcado de seguranga e luvas protetoras quando
estiver a realizar a montagem!

Ver imagem 1-2

e Atengdo! Os arames podem ser pontiagudos e afiados!

e Atencdo! Perigo de queda durante a instalagdo!

e Antes de iniciar a instalagdo deve avaliar os perigos e tomar
as medidas de protegdo necessarias.

Os avisos supracitados ndo sdo extensivos e ndo devem ser

vistos como um substituto a uma avaliagdo integral dos

potenciais riscos antes de instalar o produto.

3 Instrugdes de montagem
Ver imagem 2

3.1 Instrugdes contra quedas

e Coloque cada estaca a 1,5 metros de distancia. Todas as
estacas devem ser suficientemente fortes. A altura das
estacas depende da sua montagem.

Ver imagem 3

Solugdo 1

Escave um buraco cilindrico no chdo e encha-o com cimento.

Ver imagem 4 Insira a estaca até 40 cm de profundidade no

cimento.

Solugdo 2

Monte a estaca com a flange roscada.

Ver imagem 5

e Fixe a posi¢do das estacas com os ganchos.

Ver imagem 6



m Manual de utilizare

1 Avertismente generale

Cititi cu atentie toate instructiunile si avertismentele inainte de
a utiliza acest produs. Nerespectarea avertismentelor si
instructiunilor poate duce la vatamari grave, deces sau pagube
materiale. nainte de instalare, verificati daci toate accesoriile
sunt complete si fird deteriordri. In caz contrar, contactati
serviciul de relatii cu clientii. Pastrati aceste instructiuni intr-un
loc sigur pentru referinte viitoare. Utilizati acest produs numai
cu piesele sale originale. nu poate fi consideratd
raspunzatoare in caz de avarie sau vatamare din cauza utilizarii
incorecte a acestui produs. Informatiile continute in acest
manual sunt considerate a fi corecte la momentul tiparirii. Cu
toate acestea, isi rezerva dreptul de a schimba sau
modifica oricare dintre specificatii fard notificare sau obligatia
de a actualiza unitdtile existente. Reparatiile trebuie efectuate
numai de un specialist sau de un tehnician profesionist si
experimentat. Nu fincercati niciodata sa reparati produsul
singur.

2 Avertizari si siguranta personala

Vedeti imaginea 1

A mportant! Un gabion umplut are o greutate foarte mare

si rasturnarea acestuia va duce la situatii periculoase si

vatamari grave. Instalarea poate fi efectuata doar de
profesionisti. Veti avea nevoie, de asemenea, de componente
ajutdtoare de asamblare si instalare, cum ar fi stalpi, flanse
de surub, carlige, beton pentru montarea gabioanelor, care
nu sunt incluse in livrare.

Pentru construirea gabioanelor aveti nevoie de cel putin

urmatoarele cunostinte:

e Manipularea sigurd a uneltelor, masinilor, scarilor si
scheldriei.

e Cunoasterea sigurantei la locul de munca si a sigurantei de
functionare, precum si luarea masurilor de precautie
impotriva oricdror accidente si pericole.

e Experienta in transportul si manipularea componentelor

“ Navodila za uporabo

1 Splosna opozorila

Pred uporabo tega izdelka pozorno preberite celotna navodila
in opozorila. Ce ne boste upostevali opozoril in navodil, lahko to
vodi do resnih poskodb, smrti ali poskodovanja lastnine. Pred
so vsi celotni in

instalacijo  preverite, ali pripomocki

grele si voluminoase.

e Cunoasterea reglementarilor locale privind constructiile.

Tn cazul unor incertitudini sau dacé nu aveti calificiri superioare,

consultati un specialist, un inginer autorizat sau contactati o

companie de instalare competenta.

A Avertizare

e Gabioanele trebuie instalate numai pe o suprafatd suficient
de stabila si in conformitate cu instructiunile de instalare!

e Purtati pantofi de protectie si manusi de protectie la
montare!

Vedeti imaginea 1-2

e Atentie! Firele metalice pot avea varfuri si muchii ascutite!

e Atentie! Pericol de cddere in timpul instalarii!

e Pericolele trebuie evaluate si trebuie luate masuri de
protectie inainte de instalare.

Avertismentele de mai sus nu sunt pe deplin cuprinzatoare si nu

ar trebui luate ca un substitut pentru efectuarea unei evaluari

complete a riscurilor inainte de instalarea produsului.

3 Instructiuni de asamblare
Vedeti imaginea 2

3.1  Instructiuni impotriva rasturnarii

e Fixati un stalp la fiecare 1,5 metri distanta. Toti stalpii
trebuie si fie suficient de puternici. Tniltime stalpilor
depinde de montarea dvs.

Vedeti imaginea 3

Solutia 1

Sapati o gaura cilindrica in pamant, umpleti-o cu beton. Pentru

dimensiunea si forma gaurii. Vedeti imaginea 4 Introduceti

stalpul la 40 cm adancime in beton.

Solutia 2

Instalati stalpul cu flansa de surub.

Vedeti imaginea 5

e Fixati pozitia stalpilor cu carlige.

Vedeti imaginea 6

neposkodovani. Ce niso, kontaktirajte ekipo za pomoc¢ strankam.
Ta navodila shranite na varen prostor, za kasnejSo uporabo. Ta
izdelek uporabljajte samo z njegovimi orginialnimi deli. Podjetje
ni odgovorno za primere skode ali poskodb, ki so
nepravilne uporabe tega izdelka. Informacije, ki so

zapisane v tem prirocniku, so v Casu tiskanja pravilne. Kljub
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temu, si pridrzuje pravico spremeniti specifikacije brez
predhodnega opozorila ali dolZnosti posodabljanja obstojecih
enot. Popravila lahko izvaja samo specialist ali profesionalni in

izkuseni tehnik. Izdelka nikoli ne poskusajte popraviti sami.
2 Opozorilain osebna varnost

Oglejte si sliko 1

A Pomembno! Poln gabion je zelo tezak, &e se bo prevrnil

bo povzrocil nevarne situacije in resne poskodbe. Montirajo

ga lahko samo profesionalci. Potrebovali boste tudi
pripomocke, kot so stebricki, navojne prirobnice, kavlji, beton
za montazo gabionov itd., ki niso priloZeni.

Za postavitev gabionov je potrebno vsaj sledece znanje:

* Varno rokovanje z orodjem, stroji, lestvami in odri.

* Poznavanje varstva pri delu in operativne varnosti ter
upostevanje varnostnih ukrepov, ki so namenjeni
preprecevanju nesre€ in nevarnosti.

* Izkusnje pri transportu tezkih, vecjih komponent.

* Poznavanje lokalnih gradbenih predpisov.

V primeru negotovosti ali ¢e nimate zgoraj omenjenih

kvalifikacij, se posvetujte s specialistom, inZenirjem ali pa

kontaktirajte pristojno podjetje za montazo.

A Opozorilo

*  Gabion se lahko postavi samo na ustrezno stabilno povrsino
in v skladu z navodili za montazo!

* Med postavljanjem nosite zascitne Cevlje in rokavice!

B relhasznalsi kézikényv

1 Altalanos figyelmeztetések

Kérjuk, a termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati Utmutatot és a figyelmeztetéseket! Be nem tartasuk

stlyos sériilést, halalt, vagy anyagi kart okozhat. Osszeszerelés
el6tt ellendrizze, hogy minden alkatrész egész, sériilésmentes-e.
Ha nem az, akkor lépjen kapcsolatba az ugyfélszolgdlattal.
Tartsa ezeket az utasitdsokat biztonsagos helyen a jovébeli
haszndlathoz. Csak eredeti alkatrészekkel hasznalja a terméket.
A nem villal felelGsséget a helytelen haszndlatbdl eredé
karok vagy sériilések miatt. Az ebben az Utmutatdban talalhato
informaciok a nyomtatas idépontjaban hitelesek. Ugyanakkor a

fenntartja a jogot, hogy barmilyen figyelmeztetés, vagy a
meglévé informaciok frissitésének kotelezettsége nélkal
véltoztasson vagy mddositson a leirason. Javitast csak
szakember, vagy szakképzett és tapasztalt technikus végezhet.

Soha ne prébdélja meg egyedul megjavitani a terméket!

2 Figyelmeztetések és személyes

biztonsag
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Oglejte si sliko 1-2

e Pozor! Kovinske Zice imajo lahko ostre konice in robove!

e Pozor! Nevarnost padca med montazo!

e Nevarnosti je treba oceniti, pred montaZzo pa je potrebno
upostevati vse zascitne ukrepe.

Zgornja opozorila niso obsezna, ne smete jih jemati kot

nadomestilo za popolno oceno tveganja pred namestitvijo

izdelka.

3 Navodila za montazo
Oglejte si sliko 2

3.1 Navodila proti prevra¢anju

e Prosimo, da 1 stebricek namestite na vsake 1,5 metra. Vsi
stebricki morajo biti dovolj mocni. Visina stebrickov je
odvisna od montaze.

Oglejte si sliko 3

Resitev 1

V tla izkopljite okroglo luknjo in jo napolnite z betonom. Za

dimenzije in obliko luknje. Oglejte si sliko 4 Vstavite stebri¢ek 40

cm globoko v beton.

Resitev 2

Namestite stebricek z navojno prirobnico.

Oglejte si sliko 5

e PoloZaj stebrickov fiksirajte s kavlji.

Oglejte si sliko 6

Lasd a képen 1

A Fontos! A feltdltétt gabion rendkiviil nehéz és a felddlése
veszélyes helyzeteket és sulyos sériiléseket eredményezhet.
Telepitését kizarolag szakemberek végezhetik. Sziiksége lesz
tovabbi 6
példaul péznakra, menetes karimakra, cévekekre, betonra — a
gabionok felallitdsahoz, melyek nem alaptartozékok.

Az aldbbi minimalis tudnivaldk feltétlenul szikségesek a

elési és telepitési segédeszkozokre is —

gabionok Osszeszereléséhez:

e Szerszamok, gépek, létrak és allvanyok biztonsagos
kezelése.

e Munkahelyi biztonsag és Uzemeltetési biztonsag, valamint
az esetleges balesetek és veszélyek elleni dvintézkedések
megtétele.

e Nehéz, terjedelmes alkotéelemek szallitasaban és
kezelésében szerzett tapasztalat.

e Helyi épitészeti rendeletek ismerete.

Ha barmivel kapcsolatban bizonytalan, vagy nem rendelkezik a

fenti képesitésekkel, konzultaljon szakemberrel, okleveles

mérnokkel, illetve forduljon kompetens kivitelezé céghez.

A Figyelmeztetés



e A gabionokat kizardlag megfelelen stabil feliletre, a
telepitési utasitasokat kovetve szabad feldllitani.

o Feldllitaskor viseljen munkavédelmi cip6t és védbkesztydit.

Lasd a képen 1-2

e Figyelem! A fém huzalok hegyesek és élesek lehetnek!

e Figyelem! Telepitéskor elesés veszélye all fenn!

o (sszeszerelés el6tt szamba kell venni a veszélyeket és meg
kell tenni a szlikséges dvintézkedéseket.

A fenti figyelmeztetések nem terjednek ki minden lehetséges

helyzetre és nem alkalmazhatéak a termék felallitasat

megel6z6, teljes kockazatkiértékelés helyettesitGjeként.

3 Szerelési utmutato
Lasd a képen 2

Uzivatelska pFirucka

1 Obecna varovani

Pfed pouZitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte vsechny
pokyny a varovani. NedodrZeni varovani a pokynti mlze vést k
vaznému zranéni, smrti nebo sSkoddm na majetku. Pfed instalaci
zkontrolujte, zda je veskeré pfislusenstvi kompletni a bez
poskozeni. Pokud tomu tak neni, kontaktujte oddéleni péce o
zdkazniky. Uchovavejte tyto pokyny na bezpecném misté pro
budouci pouziti. PouZivejte tento vyrobek pouze s origindlnimi
dily. Spole¢nost nemUze byt zodpovédna za skody nebo
urazy zpusobené nesprdvnym pouzitim tohoto vyrobku.
Informace obsazené v této prirucce jsou povazovany v dobé
tisku spravné. Avsak spolecnost si vyhrazuje pravo
zménit nebo upravit kteroukoli ze specifikaci bez predchoziho
upozornéni nebo povinnosti aktualizovat stavajici jednotky.
Opravy smi provadét pouze odbornik nebo profesionalni a

zkuseny technik. Nikdy se nepokousejte opravit vyrobek sami.
2 Upozornéni a osobni bezpecnost

Viz obrazek 1

A Dulefité! Naplnény gabion je velmi tézky a jeho

preklopeni miiZe vést ke vzniku nebezpecnych situaci a

vaznych zranéni. Instalaci mohou provadét pouze odbornici.

K montazi budete rovnéz potiebovat pomucky, jako jsou

sloupky, pfirubové srouby, hiky a beton pro montaz gabionii,

které nejsou soucasti baleni.

Vystavba gabionl vyZaduje pfinejmensim nasledujici znalosti:

e Bezpecnd manipulace s nastroji, stroji, Zebfiky a lesenim.

e Znalost bezpecnosti prace a provozni bezpecnosti, jakoZ i
bezpecnostnich opatteni proti nehoddm a nebezpedim.

e ZkuSenosti s pfepravou tézkych, objemnych komponenty a
s jejich manipulaci.

e Znalost mistnich stavebnich pfedpist.

3.1  Utasitas a felborulas megakadalyozasahoz

e Kérjuk, allitson fel pdzndkat egymastdl 1,5 méteres
tavolsagokra. Mindegyik pdzndnak elég szilardnak kell
lennie. A péznak magassaga a talapzattol fugg.

Lasd a képen 3

1. megoldas

Asson egy henger alaku lyukat a talajba, majd téltse fel betonnal

a lyuk méretének és alakjanak megtartdsa érdekében. Lasd a

képen 4 Szdrja le 40 cm mélyre a poznat a betonba.

2. megoldas

Allitsa fel a poznat menetes karima segitségével.

Lasd a képen 5

e Rogzitse a pdzna pozicidjat covekekkel.

Lasd a képen 6

V pripadé nejasnosti nebo pokud nemdte vySe uvedené

kvalifikace, se obratte na odbornika, autorizovaného inzenyra

nebo kontaktuje kompetentni stavebni spole¢nost.

A Varovani

e Gabiony musi byt umistény pouze na dostate¢né stabilnim
povrchu a v souladu s pokyny k instalaci!

*  PIi montazi noste bezpec¢nostni obuv a ochranné rukavice!

Viz obrazek 1-2

e Pozor! Kovové draty mohou byt Spicaté a mit ostré hrany!

e Pozor! Pfi montaZi hrozi nebezpeci padu!

e Pfed instalaci je tfeba posoudit moznd rizika a provést
potfebna ochrannd opatteni.

Vyse uvedend varovani nevycCerpavaji vSechna mozna rizika a

nelze jimi nahradit kompletni posouzeni moznych rizik, které je

nutné provést pred montazi produktu.

3 Pokyny pro montaz
Viz obrazek 2

3.1  Pokyny proti pfeklopeni

e Umistéte prosim 1 sloupek kazdych 1,5 metru. VSechny
sloupky musi byt dostate¢né pevné. Vyska sloupkl zavisi na
vasi montazi.

Viz obrazek 3

Reseni 1

Vykopejte diru v zemi (ve tvaru valce) a naplnte ji betonem. Pro

rozmér a tvar diry. Viz obrazek 4 Vlozte sloupek asi 40 cm do

betonu.

Reseni 2

Umistéte sloupek pomoci pfirubového Sroubu.

Viz obrazek 5

e Zajistéte sloupek v pozici pomoci hakad.

Viz obrazek 6
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m PouZivatel'ska prirucka

1 Vseobecné upozornenia

Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorne precitajte instrukcie a
upozornenia. NedodrZanie upozorneni a instrukcii méze viest k
vaznym zraneniam, smrti alebo poskodenia nehnutelnosti. Pred
inStalovanim skontrolujte, ¢i su vSetky suciastky kompletné a
bez poskodenia. Ak nie su, kontaktujte zakaznicku podporu.
Uchovajte tento navod na bezpecnom mieste do buducna.
Pouzivajte tento vyrobok iba s origindlnymi stciastkami.
nebude viest zodpovednost v pripade po3kodenia alebo trazu v
dosledku nespravneho pouzivania tohoto vyrobku. Informacie v
tomto navode su v Case vytlacenia vnimané ako spravne. Avsak

si vyhradzuje pravo na zmenu ¢i Upravu akychkolvek
udajov bez oznamenia alebo povinnosti na aktualizovanie
existujucich jednotiek. Opravy by mali prebiehat pomocou
odbornikov alebo v profesionalnych a skdsenych technikov.
Nikdy sa nepokusajte produkt opravovat sami.

2 Upozornenia a osobna bezpeénost

Pozrite si obrazok 1

A Déleiité! Naplneny gabién je velmi tazky a jeho

prevratenie mdze viest k nebezpeéenstvu a vainym

zraneniam. Intaldciu mézu vykonavat iba odbornici. Na

montaz gabiénov budete potrebovat aj montazne a

indtalaéné pomécky, ako napriklad stipiky, prirubové skrutky,

haciky, betdn, ktoré nie si sucastou balenia.

Na vystavbu gabidnov st potrebné minimalne tieto vedomosti a

skusenosti:

e Bezpecné zaobchadzanie s naradim, strojmi, rebrikmi a
lesenim.

e Znalosti o bezpecCnosti pri praci a o prevadzkovej
bezpecnosti, ako aj znalosti o bezpecnostnych opatreniach,
ktoré zabrania nehodam a nebezpecenstvam.

s tazkymi,

e Skusenosti s prepravou a manipulaciou

objemnymi komponentmi.

m Korisnicki prirucnik

1 Opcaupozorenja

Prije koriStenja ovog proizvoda procitajte sve upute i

upozorenja. NepridrZavanje uputa i upozorenja moZe
prouzroCiti tesSke ozljede, materijalnu Stetu ili smrt. Prije
instalacije provjerite jesu li svi dodaci na broju i bez osteéenja.
Ako nisu, kontaktirajte sluzbu za korisnike. Upute spremite na

sigurno mjesto za buducu uporabu. Koristite proizvod samo s
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e Znalosti o miestnych stavebnych predpisoch.

V pripade nejasnosti alebo ak nedisponujete vyssie uvedenymi

kvalifikdciami, obratte sa na S$pecialistu, certifikovaného

technika alebo kontaktujte kompetentnu stavebni spolo¢nost.

A Varovanie

¢ Gabidny musia byt umiestnené iba na dostato¢ne stabilnych
povrchoch a v stlade s pokynmi na instalaciu!

e Pri montdZi pouzivajte bezpecnostni obuv a ochranné
rukavice!

Pozrite si obrazok 1-2

e Pozor! Kovové droty mézu byt Spicaté a ostré!

e Pozor! Nebezpecenstvo padu pocas instalacie!

e Musia sa vyhodnotit moiné rizikd a pred instaldciou sa
musia vykonat ochranné opatrenia.

Uvedené upozornenia nie st podrobné a nemali by sa povazovat

za nahradu kompletného vyhodnotenia rizik pred instalaciou

vyrobku.

3 Pokyny pre montaz
Pozrite si obrazok 2

3.1 Ochrana pred prevratenim

e Postavte 1 stfpik do vzdialenosti 1,5 metra od dalSieho.
Vietky stipiky musia byt dostatoéne pevné. Vyika stipikov
zavisi od toho, ako ich namontujete.

Pozrite si obrazok 3

Riesenie 1

Vykopte valcovity otvor do zeme a naplrite ho beténom. Podla

rozmeru a tvaru otvoru. Pozrite si obrazok 4 Vlozte stipik do

beténu do hibky 40 cm.

Riesenie 2

Nainstalujte stipik s prirubovou skrutkou.

Pozrite si obrazok 5

e Upevnite stipiky v danej polohe pomocou hatikov.

Pozrite si obrazok 6

originalnim dijelovima. Tvrtka nete se smatrati
odgovornom u slucaju ostecenja ili ozljeda nastalih zbog
nepravilne uporabe proizvoda. Za informacije sadrzane u ovom
prirucniku, vjeruje se da su bile su to¢ne u vrijeme tiskanja.
Tvrtka ~ zadrZava pravo promijeniti ili i

od navedenih specifikacija bez obavijesti ili obaveze za
azuriranjem postojecih jedinica. Popravak treba izvrSavati

iskljucivo u servisnom centru ili od strane stru¢njaka. Nikad ne



pokusavajte sami popraviti proizvod.
2 Upozorenja i osobna sigurnost

Pogledajte sliku 1

A Vaino! Napunjeni gabionski ko3 vrlo je tezak i prevrtanje

¢e dovesti do opasnih situacija i ozbiljnih ozljeda. Instalaciju

mogu obavljati samo strucnjaci. Takoder ¢e vam trebati

pomagala za sastavljanje i instalaciju poput stupova, vijéanih

prirubnica, kuka i betona za postavljanje gabionskih koseva,

$to nije ukljuéeno u isporuku.

Potrebno je sljedece osnovno znanje za izgradnju gabionskih

ko3eva:

e Sigurno rukovanje alatima, strojevima, ljestvama i skelama.

e Poznavanje sigurnosti i zastite na radu, kao i poduzimanje
mjera opreza protiv bilo kakvih nesreca i opasnosti.

e Iskustvo u prijevozu teskih, glomaznih dijelova i rukovanju
njima.

e Poznavanje lokalnih gradevinskih propisa.

U slucaju bilo kakvih nesigurnosti ili ako ne posjedujete gore

navedene kvalifikacije, posavjetujte se sa stru¢njakom,

ovlastenim inZenjerom ili se obratite nadleznoj tvrtki za

instalaciju.

& Upozorenje

e Gabionski koSevi moraju biti postavljeni na dovoljno
stabilnu povrsinu i u skladu s uputama za instalaciju!

¢ Nosite zastitne cipele i rukavice tijekom postavljanja!

El oniekira

1 VYileiset varoitukset

Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen tdman
tuotteen kayttoéd. Varoitusten ja ohjeiden noudattamatta
jattaminen voi johtaa vakavaan vammaan, kuolemaan, tai
omaisuusvahinkoon. Ennen asennusta, tarkista ettd sinulla on
kaikki tarvikkeet vahingoittumattomina. Jos ndin ei ole, ota
yhteytta asiakaspalveluun. Sailytd ndaméa ohjeet turvallisessa
paikassa tulevaa kayttoa varten. Kayta tata tuotetta vain sen
alkuperdisten osien kanssa.
tai vammoista, jotka johtuvat

ei ole vastuussa vahingoista
tuotteen vaarasta kaytosta.
Tassa ohjekirjassa olevat tiedot on oikeita niiden painohetkella.
pidattdd oikeuden muuttaa tai muokata ominaisuuksia
ilman ilmoitusta tai vastuuta paivittaa olemassa olevia yksikoita.
Korjaukset tulee suorittaa vain asiantuntijan tai ammattimaisen
ja kokeneen teknikon toimesta. Ald koskaan yritd korjata
tuotetta itse.

2 Varoitukset ja henkilokohtainen

turvallisuus

Pogledajte sliku 1-2

e PaZnja! Metalne Zice mogu biti zasiljene i ostrih rubova!

e Paznja! Opasnost od pada tijekom instalacije!

e Prije instalacije moraju se procijeniti opasnosti i poduzeti
mjere zastite.

Gore navedena upozorenja nisu opsezna i ne mogu se smatrati

zamjenom za obavljanje potpune procjene rizika prije instalacije

proizvoda.

3 Upute za montazu
Pogledajte sliku 2

3.1  Upute za sprje¢avanje prevrtanja

e Molimo, postavite 1 stup na svakih 1,5 metara udaljenosti.
Svi stupovi moraju biti dovoljno snazni. Visina stupova ovisi
0 vasoj montazi.

Pogledajte sliku 3

Rjesenje 1

Iskopajte cilindriénu rupu u zemlji i napunite je betonom. Za

dimenzije i oblik rupe. Pogledajte sliku 4 Utisnite stup 40 cm

duboko u beton.

Rjesenje 2

Postavite stup pomocu vij¢ane prirubnice.

Pogledajte sliku 5

e Udvrstite poloZaj stupova kukama.

Pogledajte sliku 6

Katso kuva 1

A Tirkeda! Taytetty kivikori on erittdin raskas ja

kaatuminen johtaa vaarallisiin tilanteisiin ja vakaviin

vammoihin. Asennus voidaan tehdd vain ammattilaisten

toimesta. Tarvitset myos kokoonpano- ja asennustukia, kuten

pylvaitd, laipparuuveja, koukkuja ja betonia, jotka eivat

sisally toimitukseen.

Seuraavat tiedot ovat valttamattomia kivikorien rakentamiseen:

e Tyokalujen, koneiden, tikkaiden ja telineiden turvallinen
kasittely.

o Tietotyo- ja kayttoturvallisuudesta sekd ennaltaehkaisevista
toimenpiteistd onnettomuuksia ja vaaroja vastaan.

e Kokemus raskaiden ja suurikokoisten komponenttien
kuljetuksesta ja kasittelysta.

o Paikallisten rakennusmdaéaraysten tuntemus.

Jos olet epdvarma tai jos sinulla ei ole patevyyttd, ota yhteys

asiantuntijaan, sertifioituun insinGoriin  tai ota yhteytta

toimivaltaiseen asennusyritykseen.

A Varoitus

e Kivikorit on sijoitettava riittdvan vakaan pinnan paalle ja
asennusohjeiden mukaisesti!
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e Kayta suojakenkid ja -kdsineita asennuksen aikana!

Katso kuva 1-2

e Huomio! Rautalangat voivat olla teravia.

e Huomio! Vaarana putoaminen asennuksen aikana!

e Vaarat on arvioitava ja ennen asennusta on ryhdyttdva
suojatoimenpiteisiin.

Edelld mainitut varoitukset eivat ole kattavia, eivatka ne saa

korvata tdydellisen riskiarvioinnin tekemistd ennen tuotteen

asennusta.

3 Asennusohjeet

Katso kuva 2

Vartotojo vadovas

1 Pagrindiniai jspéjimai

PrieS naudodami Sig preke, atidZiai perskaitykite visas
instrukcijas ir jspéjimus. |spéjimy ir instrukcijy nepaisymas gali
baigtis sunkiais suzalojimais, mirtimi ar turto apgadinimu. Prie$
montavima, patikrinkite ar visi priedai yra sveiki ir nesugadinti.
Jei taip néra, susisiekite su klienty aptarnavimo skyriumi. Sig
instrukcija laikykite saugioje vietoje, tam, kad ateityje prireikus
galetuméte j3 panaudoti. Sig preke naudokite tik su jos
originaliomis dalimis. néra atsakingi uz turto apgadinima

ar suzeidimus dél netinkamo Sios prekés naudojimo.
Informacija, esanti Sioje instrukcijoje, jos spausdinimo metu yra
laikoma tikslia. Vis délto, pasilieka teise pakeisti ar
patikslinti bet kurias ypatybes be papildomo pranesimo ar
pareigos atnaujinti jau esamas prekes. Remontg turi atlikti tik
specialistas, profesionalas ar patyrés technikas. Niekada

nebandykite pataisyti prekés patys.
2 spéjimai ir asmeninis saugumas

Zitreti paveikslélj 1

A Svarbu! Pripildytas gabionas yra labai sunkus, tad jo
nuvirtimas gali sukelti pavojingas situacijas ir rimtus
suzalojimus. Montavima gali atlikti tik profesionalai. Taip pat
turésite surinkti ir jmontuoti j pristatyma nepridedamas
priemones tokias, kaip stulpai, varzty flansai, kabliai bei
betonas skirtas montuoti gabionams.

Gabiony pastatymui reikia Siy ziniy:

e Ziniy apie

saugy naudojimasi jrankiais,

kopéciomis ir pastoliais.

prietaisais,

* Darbo vietos ir darbo saugos Ziniy, taip pat imtis atsargumo
priemoniy, apsauganciy nuo nelaimingy atsitikimy ir
pavojy.

e Patirties transportuojant ir naudojantis sunkiomis, dideliy
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3.1 Ohjeet kaatumisen estdmiseen

e Aseta 1 tolppia 1,5 metrin vélein. Kaikkien tolppien on
oltava riittdvan vahvoja. Pylvaiden korkeus riippuu
asennuksesta.

Katso kuva 3

Ratkaisu 1

Kaiva maahan pyored reika, tdyta se betonilla. Reidn mitan ja

muodon suhteen. Katso kuva 4 Aseta tolppa betoniin 40 cm

syvyyteen.

Ratkaisu 2

Asenna tolppa laipparuuvilla.

Katso kuva 5

e Kiinnitd tolppien asento koukuilla.

Katso kuva 6

gabarity detalémis.

e Ziniy, susijusiy su vietinémis statybos taisyklémis.

Kilus bet kokiems neaisSkumams ar neturint Siy kvalifikacijy,

pasitarkite su specialistu, sertifikuotu inZinieriumi arba

kreipkités j kompetentingg montavimo jmone.

A spéjimas

e Gabionai turi blti jrengti tik ant pakankamai stabilaus
pavirsiaus ir remiantis montavimo instrukcijomis!

e Montuodami avékite apsauginius batus ir déveékite
apsaugines pirstines!

Zitréti paveikslélj 1-2

e Démesio! Metalinés vielos gali bati nusmailintos ir turéti
astrius kampus!

e Démesio! Montavimo metu galimas kritimas!

e Prie§ montavima, jvertinkite pavojy ir imkités apsaugos
priemoniy.

Auksciau pateikti jspéjimai néra iSsamis ir prie$ prekés

montavima neturéty bati naudojami kaip pakaitalas visiSkam

rizikos jvertinimui atlikti.

3 Surinkimo instrukcija
Zitréti paveikslélj 2

3.1 Instrukcijos skirtos apsaugoti nuo apvirtimo

e Kiekvieng stulpg jrenkite 1,5 metro atstumu vienas nuo
kito. Visi stulpai turi bati pakankamai tvirti. Stulpy aukstis
priklauso nuo montavimo.

Ziareti paveikslélj 3

Sprendimas 1

Zeméje igkaskite cilindro formos skyle ir jg visg pripildykite

betonu. ZiGréti paveikslélj 4 Stova jkiskite j betong iki 40 cm

gylio.

Sprendimas 2



Stulpa jstatykite naudodami varzto flansa.
Ziareéti paveikslélj 5

m Eyxelpidio xpriotn

1 TleviKEG MPOELSOTOLAOELG

AL0BEOTE TPOOEKTIKA OAEG TLG 08NYLEC KA TLG TTPOELSOTIOLAOELG
T(POTOU XPNOLUOTIOLOETE QUTO TO TPOIOV. H un tpnon twv
TPOELSOTOLCEWY Kol TwV 08nylwv propei va obnynoet oe
ooBapd tpaupatlopd, Bdvato i UAKA {nuid. Mpw and tnv
gykatdotaon, eAéyéte av Oha Ta efaptipata eivatl TARPN Kot
XwPIgINHULES. EGV OXL, ETIUKOWVWVHOTE LE TO TUAMA EEUTTNPETNONG
nehatwv. QUAGETe autég TG obnyieg oe aodalég LEPOG yLa
HEANOVTIKA XPrion. XpNOLUOTIOLOTE QUTO TO TPOIOV HOVO HE Ta
auBevtikd tou e€aptripata. H Sev unopet va BewpnBel
unevBuvn oe meplmttwon PBAGBNG 1 TpaupATIOpOU Aoyw
godoApEvng xpriong autol Tou Tpoiovtog. OL mAnpodopieg
TIOU TIEPLEXOVTAL OE QUTO TO EYXELPLSLO Xpriong Bewpouvtal OTL
elval OWOTEG KATA TO XPOVIKO SLAoTNHA TNG EKTUTWONG.
Qotooo, n Slatnpel 0 Sikailwpa va aAhdel i va
TPOTOTOLOEL OTOLASATIOTE amd TG TPOSLaypadEs Xwpig
eldonoinon 1 UTIOXPEWON EVNUEPWONG TWV UTAPXOVIWV
TPOIOVTWY. OL ETLOKEVEG TIPETEL VA TIPALYLATOTOLOUVTOL LOVO
and  €EELBIKEVMEVO TIPOOWTIKO 1 oo emayyeApatia Kot
EUTELPO TEXVIKO. MNV ETUXELPIOETE TOTE VAL EMLOKEUAOETE TO
npoidv poévol oag,.

2 MpOELSOTMOLAOELG KO TTPOOWTTILKNA

aodaiea

Aeite tnv ewkdva 1

A Inpavtkd! Eva yepopévo cuppatokiBatio ivat moAd

Bapu kat To avarodoyluplopd Tou Ba tpokaAEéoeL

EMUKIVEUVEG KATAOTAOELG Kol 60Bapol¢ Tpaupatiopols. H

EYKATAOTOON TIPEMEL VA TIPOLYHLOTOTIOLETAL PHOVO Ao

enayyeApaties. Eniong, Ba xpelaoteite Bondnpata

£yKaTAoTOONG OTIWG 6TUAOUG, BLSWTEG PAGVTIES, AyKLoTPA

KoL OKUPOSEPA yLa TN OTEPEWON TWV GUPHATOKLBWTIWY, Ta

omnoia 8ev nepthappavovtat othv napadoon.

Mo TNV KATaokeuh Twv cuppotokBwtiwy, anateital yvwon

£l Twv Mapakdtw Bepdtwy:

e AchaAng XELPLOUOG EPYOAELWY, LNXAVNUATWY, OKOAWY Kot
OKOAWOLWV.

e [VWOoN EPYOOLOKNG KOt AELTOUPYLKAG aoddAeLag, KaBwWG Kat
n AQPn TPOANTITIKWY HETPWY EVAVTLOL OE OTUXAMOTA KOl
KWSUVoUC.

e Kabliais sutvirtinkite stulpy padeétj.
Ziareti paveikslélj 6

e Eumepio otn petadopd Kol TOV XELPLOUO PBopéwv Kat
OYKWSEWV OVTIKELUEVWV.

e [VWON TWV TOTIKWY KAVOVIOUWY 86UNonG.

e mepimtwon ofePatdtnrag i €dv eV KATEXETE TA

nipoavapepbévta mpoodvta, CUpBOUAEUTEITE €vav  €LSLKO,

TUOTOMONHUEVO HNXAVIKO 1) ETUKOWWVAOTE HE Miat appodia

€TALPELD EYKATACTACEWV.

A Npoedonoinon

e Ta cupUATOKIBWTIA TPEMEL v TomoBetolvtal Uovo oe
EMAPKWG 0TaDEPEG EMLPAVELEG KAl CUPPWVA LE TLG 08Nyieg
eykatdotaong!

e Mopdrte unodnpata acholeiag Kot TPOOTATEVTIKA yavTLa
KOTd TNV gykatdotacn!

Agite tnv ewkéva 1-2

e Mpoooxr! Ta petaAAikd oUppata evdéxetal va eivat
HUTEPA Kat apunpa!

e MNpoocoyn! Kivbuvog mtwong katd tnv eykatdotacn!

e Mpw TNV eykatdotaon, TPEMeL va aflohoyolvtal ot
kivduvol kat va Aappdvovtal pétpa mpootaciag.

OL mapandvw TPoelSomotioel; Sev eival ektevelg kal Sev

TPENEL v BewpolvTal  UTIOKATAOTOTO  MLOG  TAAPOUG

afloAdynong KwdUVwy, TPW oo TNV EYKATACTACN TOU

TPOLOVTOG.

3 0ényieg cuvappoAdynong

Agite TNV ewkova 2

3.1 Oényieg npootaciag anod avatponn

e Napakalovpe ToroBetriote 1 oTtUAo avad 1,5 pétpo. OAot ot
otUNoL mpénel va eival apketd otBapoi. To UPog Twv
otUAwv e€aptdral and tn otepEwon.

Asgite v ewkova 3

Abon 1

Skadte Evav KUAWEPLKO AGKKO 0TO €800 Kal yeULOTE ToV pe

OKUPOSEUQ, avdAoya HE TG SLACTACEL KAl TO OXAHA TOU

Adkkou. Acgite tnv ewoéva 4 TomoBetriote TOV OTUAO OTO

okupodepa o Bdbog 40 ek.

Nbon 2

Eykataotrote tov otUAo pe tn Bdwth pAdvtia.

Aeite tnv ewkova 5

e lpocappodote T BEon Twv OTUAWY HE T AYKLOTPA.

Aeite tnv ewkdva 6
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X norpe6urencko purosoacteo

1 O6wu npeaynpexkaeHusn

Mpoyetete BHUMATENHO BCUYKM MHCTPYKLWK "
npeaynpexaeHna, npeauM Aa uM3nonssate TO3M NPOAYKT.
HecnasgaHeTo Ha NpeAynpexAeHnaTa U UHCTPYKLUUTE MOXKeE
[la AoBefie A0 TEXKM HapaHABaHUA, CMbPT UAWU UMYLLECTBEHMN
weTn. Mpeay MoHTaxa NpoBepeTe Janu BCUUKM akcecoapu ca
UANOCTHU 1 6e3 noBpean. AKO He, CBbpXKETe ce C oTaena 3a
obcnykBaHe Ha KAMeHTU. CbxpaHABaiTe Te3an MHCTPYKLMK Ha
6e30nacHo mMACTO 3a 6baewm cnpasku. M3nonssaiite To3n
NPOAYKT Camo C OPWUrMHAZHWTE My YacTu. He Hocu
OTrOBOPHOCT B C/y4ail Ha MOBpeAa UAWM HapaHABaHe Mopaau
HenpaBWAHO M3MO/M3BaHe Ha TO3W MPOAYKT. UHpopmauuaTa,
CbAbPIKALLA Ce B TOBA PbKOBOACTBO, CE CYMTa 3a NPasuIHa Mo
Bpeme Ha oTrneyaTBaHeTo. Bbnpeku ToBa, cu 3anassa
NpaBoTO a3 NPOMEHA WUAU MoauduLMpa KOATO U Aa e OT
cneundunkaumute 6e3 npegusBecTME WAM 3a4b/KeHME Aa
aKTyanu3npa CbluecTByBaliuTe enemeHTn. PemoHTUTe Tpabsa
[a Ce M3BbPLWBAT CamMO OT CMeuuanucT UanM oT CcepBU3eH
LeHTbp. HMKora He ce onMMTBaANTE 4@ PeMOHTMpaTe MpoAyKTa

camu.

2 MpepynpexKaeHUa u INyHa

6e3onacHoCT

BukTe n3obpaxeHuero 1

A BaxHo! HanbnHeHWAT rabUoH € MHOTO TeXbK U

npeobpbLiAHETO MY Lie AoBeAe A0 ONACHU CUTYaLuu U

Cepuo3HU HapaHABaHUA. UHCTaNUPaHEeTo MoXe Aa ce

M3BbPLUBA CaMO OT npodecuoHanuctu. e ca Bu

HEo6X0AMMM MOHTAXKHU U UHCTANALMOHHN NOMOLLHU

CpeAcTBa, KaTo cTbA60Be, BUHTOBM GnaHLM, KKK, 6ETOH 3a

MOHTUPaHe Ha raBMOHM, KOUTO He Ca BK/IOYEHW B

AocCTaBKata.

3a u3rpaxaaHeTo Ha rabuoHu ca HeoBXOAUMM NOHe CneaHuTe

3HAHUA:

e be3onacHo 6opaBeHe C MHCTPYMEHTU, MALLUMHK, NOABUMKHA
ctbnba u ckene.

e 3HaHuAa 3a 6esonacHocTTa Ha paboTHOTO MACTO W
onepatvBHa 6€30MacHOCT, KAaKTO M NpeanasHu MepKu
cpeLuy BCAKAKBY MHLMAEHTU U ONAcHOCTU.

e OnuT B NpeBO3BaHETO 1 GOPaBEHETO C TeXKKM, 06emMucTu

KOMMOHEHTU.
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e [lo3HaBaHe Ha MECTHWUTE CTPOUTENHM pasrnopestv.

AKO He CTe yBEepEeHU WU/ He NpUTeXKaBaTe OMUcaHuTe no-rope

KBaNMUKALMK, €€  KOHCYATUpaWTe  CbC  CMELManucT,

CepTUPULMPAH MHXKEHEP UK Ce CBbpXKeTe C KOMMEeTeHTHa

MOHTaXHa pupma.

A TNpepynpexpaenve

e TabuoHwuTe TpAGBa fja Ce NOCTABAT CaMO BbpPXY AOCTaTb4yHO
cTabuiHa NOBBPXHOCT U B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMUTE 33
MOHTax!

e [lo Bpeme Ha M3rpaxaHeTo HoceTe npeAnasHu obyBKM 1
npeAnasHu pbrasuum!

BuikTe nsobpakeHunero 1-2

e BHumaHue! MeTanHuTe NpPOBOAHMLM MOraT Aa ca CbC
3a0cTpeH Bpbx!

¢ BHumaHue! OnacHoCT OT NagaHe No Bpeme Ha MoHTaa!

e OnacHocTute TpabBa Aa 6bAaT npeueHeHW, 3a Aa ce
B3eMmaT npesnasHu MepKu NPean MOHTaKa.

lopenocoyeHnTe NpeaynpexaeHna He ca BCeobXBaTHM U He

61Ba Aa ce Bb3NpUEMaT KaTo 3amMeCcTUTeN Ha U3BBbPLUBAHETO Ha

LIANOCTHA OLIEHKA Ha PUCKa NPesn MOHTaXa Ha NpoayKTa.

3  WHCTPYKUUU 32 MOHTAX
BurKTe nsobpakeHunerto 2

3.1 UHCTPYKuMM 32 npegoTBpaTaABaHe Ha

npeobpblyaHe

e Monsa, noctaBete no 1 ctunb Ha Bcekn 1,5 meTpa
pascToaHMe. Bcuykm cTbnbose Tpabsa Aa ca [OCTaTbYyHO
cTabunHu. BucounHata Ha cTbnboseTe 3aBUCK OT BaluMA
MOHTaX.

BurkTe nsobpakeHunerto 3

Pewenve 1

M3KonaiTe UMAMHAPUYEH OTBOP B 3eMATa, 3anbiHETE o C

6eToH. 3a pasmepa M ¢dopmata Ha AynkaTta. Bukte

n3o06pakeHneTo 4 Bkapaiite cTbnba B 6eToHa Ha AbnboumHa 40

cm.

PeweHue 2

MoHTupaiiTe cTbsi6a ¢ BUHTOBUA daHel,.

BuskTe nsobpaskeHnero 5

e CKyKkuUTe OUKCUpaliTe MONOXKeHWeTo Ha cTbiboseTe.

BuKTe 1306pakeHneTo 6



Lietotaja rokasgramata

1 Visparigi bridinajumi

Pirms produkta lietoSanas rlpigi izlasiet visas instrukcijas un
bridinajumus. So instrukciju un bridindjumu neievéro$ana var
radit nopietnus ievainojumus, navi vai Tpasuma bojajumus.
Pirms produkta uzstadisanas parliecinieties, ka komplekta ir
ieklautas visas detalas un tas nav bojatas. Ja ir kadi trakumi,
lGdzu, sazinieties ar klientu apkalposanas centru. Saglabajiet So
instrukciju drosa vieta, jo jums ta var noderét vélak. Izmantojiet
So produktu tikai ar originalajam detalam.
atbildibu par bojajumiem vai ievainojumiem, kas radusies

neuznemas

neatbilstodas produkta izmanto$anas rezultata. Saja instrukcija
ieklauta informacija ir pareiza instrukcijas drukasanas bridi.

ir tiesibas mainit vai precizét jebkuras instrukcija
ieklautas specifikacijas bez iepriekSéja pazinojuma vai
pienakuma atjaunot esos$as specifikacijas. Remonts javeic
atbilstosam specialistam vai profesionalim un pieredzéjusam

tehnikim. Nekad neveiciet remontu pasi!
2 Bridinajumi un personiga drosiba

Skatit attélu 1

A Svarigi! Piepildits gabions ir Joti smags, un ta apgasanas

var radit bistamas situacijas un nopietnus ievainojumus.

UzstadiSanu drikst veikt tikai profesionali. Lai saliktu gabionu,

jums bus vajadzigi tadi piederumi ka stabi, skrivju apskavas,

aki un cements nostiprinasanai (nav ieklauti sttijuma).

Lai saliktu gabionu, personai jabat:

e Zinasanam par droSu instrumentu, iekartu, kapnu un
sastanu izmantosanu.

e ZinaSanam par darba un ekspluatacijas droSibu, ka ari
piesardzibas pasakumiem, lai novérstu negadijumus un
bojajumus.

e Pieredzei transporta joma un smagu, lielu kravu apstradé.

e Zinasanam par bavniecibu reguléjosiem normativajiem
aktiem.

E Kasutusjuhend

1 Uldised hoiatused

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt juhiseid ja hoiatusi. Kui
te hoiatustest ja juhistest kinni ei pea, véivad tulemuseks olla
tosised  vigastused, surm v&i varakahjustused. Enne
kokkupanekut veenduge, et kdik tarvikud on terved ja ilma
kahjustusteta. Vastasel juhul votke Uhendust klienditoega.

Hoidke juhiseid turvalises kohas, et neid tulevikus tle lugeda.

Gadijuma, ja jums ir Saubas par jasu atbilstibu augstak

minétajam prasibam, sazinieties ar specialistu, sertificétu

inZenieri vai profesiondlu uznémumu, kas veic uzstadisanas

darbus.

A Bridinadjums

e  Gabionus drikst uzstadit tikai uz stabilas virsmas, ievérojot
uzstadisanas instrukcijas!

e Nésajiet kajas aizsargajosus apavus un cimdus!

Skatit attélu 1-2

e Uzmanibu! Metala stieplém var bat asi gali un malas!

e Uzmanibu! Uzstadisanas laika pastav nokrisanas risks.

e Pirms uzstadiSanas janovérté apdraudéjumi un jaievéro
piesardzibas pasakumi.

Augstak minétais bridinajumu saraksts nav pilnigs, un to nevar

uzskatit par visaptveroSu risku izvértéjumu pirms produkta

uzstadisanas.

3 Montazas instrukcijas
Skatit attélu 2

3.1 Instrukcijas, lai produkts neapgaztos

e Novietojiet 1 stabu ik péc 1.5 m. Visiem stabiem jabut
pietiekami stipriem. Stabu augstums ir atkarigs no
nostiprinasanas veida.

Skatit attélu 3

Risinajums 1

Izrociet zemé apalu caurumu, piepildiet to ar betonu atbilstosi

cauruma izméram un formai. Skatit attélu 4 levietojiet stabu

betona 40 cm dzijuma.

Risinajums 2

levietojiet stabu, nostiprinot ar skrlives apskavu.

Skatit attélu 5

¢ Nostipriniet stabus ar akiem.

Skatit attélu 6

Kasutage toodet ainult originaalvaruosadega. ei vastuta
toote valest kasutusest tulenevate vigastuste vGi kahjustuste
eest. Trukkimise ajal peetakse kasutusjuhendis sisalduvat
korrektseks. on aga 0Oigus teha tehnilistes kirjeldustes
muudatusi voi tdpsustusi ilma ette teatamata voi olemasolevaid
tksusi taiendamata. Remonditoid tohib teha ainult spetsialist

v&i teeninduskeskus. Arge kunagi Uritage toodet ise parandada.
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2 Hoiatused ja isiklik turvalisus

Vt pilti 1

A Oluline! Tiidetud gabioon on viga raske ning

timberkukkumine vdib pdhjustada ohtlikke olukordi ja

tosiseid vigastusi. Paigaldust peaksid labi viima ainult

asjatundjad. Kokkupanekuks ja paigaldamiseks on teil samuti

vaja abivahendeid nagu kruvi darikud, konksud ja betoon

gabioonide paigaldamiseks, mis ei kuulu komplekti.

Gabioonide ehitamiseks on vaja véahemalt jargmisi teadmisi:

e Tooriistade, masinate, redelite ja tellingute ohutu
kasutamine.

e Teadmised tOoohutuse kohta ning ettevaatusabindud
dnnetuste ja ohtude ennetamiseks.

* Kogemused raskete ja suuremahuliste komponentide
transportimisel ja kdsitlemisel.

¢ Kohalike ehitusreeglite tundmine.

Ebakindluse korral v&i kui teil puuduvad dlal loetletud

teadmised, konsulteerige spetsialistiga, sertifitseeritud

inseneriga vdi vitke tihendust padeva paigaldusettevottega.

A Hoiatus

* Gabioone voib paigaldada ainult piisavalt stabiilsele pinnale
ja seda tuleb teha vastavalt paigaldusjuhistele!

* Paigaldamisel kandke to0jalatseid ja kaitsekindaid!

Vit pilti 1-2
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e Tahelepanu! Metalltraadid vdivad olla teravad!

e Tahelepanu! Paigaldamise ajal kukkumise oht!

e Enne paigaldamist tuleb hinnata vdimalikke ohtusid ja
vajadusel votta kasutusele kaitsemeetmed.

Eelpool toodud hoiatused ei ole kdikehdlmavad ja neid ei tohiks

asendada taieluku riskihindamisega enne toote paigaldamist.

3 Kokkupanekujuhised
Vt pilti 2

3.1  Juhend imberkukkumise valtimiseks

e Asetage 1 postiga 1,5 meetri kaugusele. KGik postid peavad
olema piisavalt tugevad. Postide kdrgus sdltub paigaldusest.

Vt pilti 3

Lahendus 1

Kaevake maasse silindrikujuline auk ja taitke see betooniga. Vt

pilti 4 Augu m&ddu ja kuju jaoks asetage post 40 cm sligavusele

betooni.

Lahendus 2

Paigaldage post kruvi dariku abil.

Vt pilti 5

e Kinnitage postide asend konksudega.

Vt pilti 6
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